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Article 11

Taxation

1. The salaries, emoluments and allowances
paid to Members and officials of the Tribunal
shall be exempt from taxation.

2. Where the incidence of any form of taxation
depends upon residence, periods during which
such Members or officials are present in a State
for the discharge of their functions shall not be
considered as periods of residence if such Mem-
bers or officials are accorded diplomatic privi-
leges, immunities and facilities.

3. States Parties shall not be obliged to exempt
from income tax pensions or annuities paid to
former Members and former officials of the Tri-
bunal.

Article 12

Funds and freedom from currency restrictions

1. Without being restricted by financial con-
trols, regulations or financial moratoriums of
any kind, while carrying out its activities: '
(a) the Tribunal may hold funds, currency of

any kind or gold and operate accounts in any
currency, )

(b) the Tribunal shall be free to transfer its
funds, gold or its currency from one country
to another or within any country and to con-
vert any currency held by it into any other
currency;

(¢) the Tribunal may receive, hold, negotiate,
transfer, convert or otherwise deal with
‘bonds and other financial securities.

2. In exercising its rights under paragraph 1,
the Tribunal shall pay due regard to any repre-
sentations made by any State Party insofar as it
is considered that effect can be given to such
representations without detriment to the interests
of the Tribunal.

Article 13
Members of the Tribunal

1. Members of the Tribunal shall, when en-
gaged on the business of the Tribunal, enjoy the
privileges, immunities, facilities and preroga-
tives accorded to heads of diplomatic missions
in accordance with the Vienna Convention.

Artikel 11
Beskatning

1. De gager, vederlag og godtgerelser, der
ydes Domstolens medlemmer og embedsmaend,
skal veere fritaget for beskatning.

2. Hvor péligningen af en hvilken som helst
form for beskatning er knyttet til opholdssted,
skal de perioder, hvori sédanne medlemmer eller
embedsmeend er nerveaerende i en stat til udovel-
se af deres funktion, ikke anses som opholdspe-
rioder, safremt der indregmmes sddanne medlem-
mer eller embedsmeend diplomatiske privilegier,
immuniteter og lettelser.

3. Deltagende stater skal ikke veere forpligtede
til at fritage pensioner eller lgbende ydelser til
Domstolens forhenvarende medlemmer og em-
bedsmeend for indkomstskat. ‘

Artikel 12

Fonds og frihed for valutarestriktioner

1. Domstolen kan uden indskreenkning af gko-
nomisk kontrol, regulativer eller moratorier af
nogen art under udevelsen af sine aktiviteter:

a) vere indehaver af fonds, valuta af enhver art

- og guld og disponere over konti i enhver va-

luta; o

b) frit overfore fonds, guld eller valuta fra det
ene land til andet eller inden for ethvert
lands omrade og omsatte enhver valuta,
som den métte veere i besiddelse af, til en
hvilken som helst anden valuta;

c) modtage, besidde, omsztte, overfore, kon-
vertere eller p& anden vis befatte sig med ob-
ligationer og andre verdipapirer. '

2. Under udgvelsen af sine rettigheder i hen-
hold til stk.-1 skal Domstolen tage behgarigt hen-
syn til eventuelle forestillinger fra enhver delta-
gende stat - for sd vidt det skennes, at der uden
skade for Domstolens interesser kan tages hen-
syn til en sédan forestilling.

Artikel 13

Domstolens medlemmer

1. Domstolens medlemmer skal, medens de
varetager Domstolens anliggender, nyde samme
privilegier, immuniteter, lettelser og preerogati-
ver, som indrgmmes diplomatiske repraesentati-
onschefer i henhold til Wienerkonventionen.



